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	Odůvodnění hodnocení práce (silné a slabé stránky práce):
Prínosom práce je dobrá informatívnosť: študentka sa oboznámila s reprezentačným výberom odbornej literatúry,  dôkladne pozná proces tvorby a prezentácie korpusov, získala vedomosti o spôsobe a možnostiach využitia významných korpusov anglického jazyka. 

Kladne treba hodnotiť aj snahu o komunikáciu s učiteľmi a študentmi anglického jazyka, ktorá predstavuje osobné stretnutie s praxou, autorka práce tak mohla postrehnúť jednak potreby učiteľov i študentov a zároveň sledovať reálne možnosti stredných a vysokých škôl. 

Otázny je odborno-teoretický prínos práce, v tomto smere je práca opisná, avšak je prínosom najmä pre autorku samotnú. Problematická je tiež možnosť aplikácie v praxi, lebo autorka neprináša žiadne návrhy, v podstate len komentuje zistenia z praxe. Zároveň treba poznamenať, že ciele práce a metóda spracovania dotazníka neboli náročné. Tam, kde dotazník signalizoval isté problémy, napríklad nedostatočný resp. žiadny prístup ku korpusom, alebo možnosti využitia korpusov vo vyučovaní literatúry, autorka nevedela zaujať stanovisko. Vzhľadom na skutočnosť, že ide o bakalársku prácu, je to však pochopiteľné a akceptovateľné. 

Jazyková stránka zodpovedá požadovanej úrovni, vyskytli sa drobné nedostatky, napríklad nejasné vetné konštrukcie a chybný slovosled (najmä v úvodnej časti, kde autorka parafrázuje a zároveň  interpretuje teoretické zdroje), chyby vo využívaní frázových slovies, resp. predložiek, napr.  „Research concerning with grammar“ (p. 23), „Lessons on in translation“ (p. 39), resp. iné drobné chyby, napr. „It has never been so easy“ (p. 34) a pod.
Použitie termínu Pedagogy  (pp. 22, 30) by bolo vhodné zvážiť, podľa môjho názoru, keďže  ide o vyučovanie CJ, treba použiť niektorý z termínov: theory of teaching, didactics alebo methodology of teaching.
Nejasná je formulácia (chybný slovosled) odseku, ktorý začína „One teacher did not teach linguistics…“ (p. 38). Ide o chybnú formálnu ale aj nedostatočnú obsahovú stránku odseku.  


	Otázky k obhajobě:
1. Based on the previous comments, can you think about better/efficient ways how to implement corpus studies to a university/secondary school study of the English language and literature? Can you reflect upon your personal experiences at UTB in Zlin?

2. More specifically, what are the potential ways of using corpus based materials in teaching and learning literature? 
3. Do you have any plans to pursue this research on corpora any further? Would you then focus on linguistic (esp. lexical and semantic) aspects of corpora?
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